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But today we have three occasions concurrently. First is the birth
anniversary of the prophet and dear prophet of Islam and his dear grandson
Imam Jafar Sadiq (PBUH). Another occasion is the beginning of the unity
week which is also of a paramount importance. We also have the 13th of
Aban Iranian calendar, the day of fighting global arrogance.
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So if then you reach your target late which is change, it doesn't matter, what
matters is that you should trade in the right path.
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But because of mismanaging that country you see that they have a large
number of fatalities and infections much higher than other countries.
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? monitoring discourse

* social dynamics of discourse
4 natural processing
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Still our great nation and brothers and sisters may not be aware of the
activities martyer Soleimani had.

! co-occurrence of discourse markers
2 mixed method



Ghozme /i85l slre S 53 Sl ols o ilal,/ YO

Oloyod 4oz § 0 (GHICed Jaol dp)l5 .0 .8
S 40 bl glaodels 5 J el a3l 5l ozl glasly S0 dsle DLl L ks,
35 S5 oy 5 als S, Sbe Sk Jsol ) 355 Oly Chlss ol 8 JB oy Ak
Jol b a5 e o e ouus\_g,,;i;t?@ gy o e opl Sl (sl amalr s
om0 53 mal ;S Slis .l (Grice, 1975) !, (5,8 J gl 3 0L 6 5ad 5 CaaS
3 s ol 0LoziE 2 3T 153 55 Ml pll 05k 5 GISET ¢y Ll ol e
(S 5w3 ¢ S8 3ls plel 68 a3 5 Jai 53 09 SlaniS W5 (g smieer 5335 Al b
dos A4S us b gt ool s el ela | Sl s gl shite 5 ¢ o line
Sl S 5 Pl e b e GlexiS Lalsy 3T 5 (b 53 Olejen oo e Ll
Ld Loz Lol 5 B8y 0525 5l 4

AU e ol pll s 5 GISET gy SlaiS L1 6l 45 Canbins OT 4 ol
534S Lime ol s . Cwlosls uii\}_é\\)YQ\_‘:.éf)lzﬁ-Lw 3l e Lo ys sliia 55 Sl pl Ol jen
Colabl 55 alax 5 o5 sliolbeaiS daluiOlaziS aelly Slsl p Lzl Laly, > b
ot oot S Ol bd ool 3l o e ol )l e e p3 A 3 0l pliy (o)) g0 oy Sler)
s o el 2 GLatiE sl ol b sl 53 oS a0l Sin s el 5
sbal 5 olie 51 oSS e ol 0Lz I l3iplal 55 0T g o ge 45 S o 4 5
L seod ol iags slaasl 5l tsw oyl (Chesterman, 2016) Coul aax 5 sla Jlg
o=l ol (Seifi & Mahmoodzadeh, 2010) o3035 same 5 st g3 slaassl
353508 ey a5 55 Dol ablws 3 il B ) U sl 3T 01 Ktag sy
05 daz 5 5 dalw Al B (gles 28 5T Ol 55 457 513 OLES WOT ) » S

el Lalei 0l 1 oS 5 bslimal 2l 4y by e tags cpl slaasl SLL i
Pl i 5 s Slaai€ Lalyy ol b dul b s o o s g Sl am s $SG 45 Liae )
a2 ol Vil 3 ol 0 (o3 ) Sl [2alS Ole s
3335 30— 58 M ddly ¢ Li0laz Sler 51 6,8 00 Sl 4 S Calodon
3 55,8 e 0 daaie ey —Still- wcdSl slilaniS &S 1 lais )b e
G e 5 A3 53 S ol Sl 6 8o Sblad ol o S o ooy 2 S o0l

Shazmn mwy p dmeS Sliwly 55 bl tagin Ll I i ool Cewl Ols jan

! manner
2 .
discourse structure



YOV /NEY Okl £V o jled coas il dlu a1 a 53005 (oake daldad

"l (Mohammadi, 2020)

D93 9 wige SS9yl g Ao 0
Lfgy sloul 5 b s balas 5 caaaiSol claojly Slsl 3 duslie 5 oy andllas ol Coda
a8 slaesls 1 aSS L sl slae Sy 53 bl sladly o Sz 0 S18
oL 7 sl Ol anlllae o 5 g Olaja (alid o 3 Ayl 3 53 Aeae 5 s O 520 i
35 SLaaiS Ly, Jltle 55y alize glas SCay slils o S 93 ol 5o Ll opl Lt 2T
ol 5 e B3 S A s s 5 S i 3 3L (6, St 2 Al e
sl s g o STOLE 3l 53 51 6,8 0 08U sl Sy ol 55 ) 4
ol b5 Ol jen alid Lax 5 Al 3 53 (LKen J ol 31 Ol b5ed 5 CaeST Jool (slie
AT ol ) Lt ) pU 3 2 8l g ¥ 51 S 05 o
OLiss o oy g s s e 5 1y SLazi€ Loty 3 )l Ao )3 Vo 53 0ty S /okinn
(S b 5 U5 sl o 4 ceaie e s Js (Das & Taboada, 2017) aas
234 5,8 S s Galine s g o e oS Sl Y clo nl 3yl 2S5 S0
o=t el 2l (Gumul, 2006) L 5io oo o e 3 anly els o s o 20 35150 i
ot i 33l 1)) g s A )gwd:wﬁwf@&_zﬁ,wf;bowuuﬂ
Sl ol o e b S s g DL |y e Db 28 5l VL e ol S
»Jfﬁ,go&atws);umt{w\nm‘y(wlwswnwwmygfbuus
50l 2 5T 535,805, (ml s 8 Ul addlls ol 3 ¢ 550 0l (Gle, 2005)
2 e 5 Sloe shls 4 das oa DLaS 1 0L (oacb 31 ol SlaxiS Lails
1 Sl SOl ol 5 ol dmalr 53 015 3,053 28 55 68n b5 0L slaej
plosil GLS1S SLedbl Ll o a8 ol (s jplel 0L (e 315 2 403V tas e IS
s (Frank-job, 2006) " bLs,il 5 (Aijmer, 2002)' ol 3 Jdos &S 54 5
(i g lie 5 ¢ dond ¢ gy o tas o 1S5 15 0T J gl (Hyland, 2005) 7 jlaeplaziS 5
SLa ol Cmlr 3 Olejon (alid ez 5 il s Gl Ll (b 5 i BT ol
b dal s Olejen (Al dar 5 85 )3 ($)Sen J gl 5 Sla (B e 4y e YL B

! meta-textual
2 meta-communicative
3 meta-discursive
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